
 

 

ABSTRAK 
 

Notariany, Martinna Eva. 2010. Bentuk dan Makna Satuan Lingual Nama-nama Permainan 

Tradisional Jawa. Skripsi. Jurusan Bahasa dan Sastra Jawa, Fakultas Bahasa dan Seni, 

Universitas Negeri Semarang. Pembimbing:    I. Dra. Endang Kurniati, M. Pd. II. Dra. 

Esti Sudi Utami, M. Pd.  

Kata kunci: bentuk, makna, permainan tradisional Jawa. 

 

Keunikan nama-nama permainan tradisional Jawa dapat menjadi objek yang menarik 

untuk diteliti. Sampai saat ini belum banyak yang mengkaji nama-nama permainan tradisional 

Jawa dari segi bentuk dan maknanya. Kebanyakan hanya mengkaji dari segi  permainan maupun 

nilai- nilai yang terkandung dalam permainan tersebut. Oleh karena itu, penelitian ini memilih 

nama-nama permainan tradisional Jawa sebagai objek kajian penelitian untuk dikaji dari segi 

bentuk dan maknanya. 

Rumusan masalah yang dikaji dalam penelitian ini adalah (1) apa bentuk satuan lingual 

nama-nama permainan tradisional Jawa?, (2) apa makna satuan lingual nama-nama permainan 

tradisonal Jawa?, dan (3) apa komponen makna nama-nama permainan tradisional Jawa? 

Berdasarkan permasalahan tersebut, tujuan yang hendak dicapai dalam penelitian ini adalah (1) 

mendeskripsi bentuk satuan lingual nama-nama permainan tradisional Jawa, (2) mendeskripsi 

makna satuan lingual nama-nama permainan tradisonal Jawa, dan (3) mendeskripsi komponen 

makna nama-nama permainan tradisional Jawa. 

Pendekatan yang digunakan dalam penelitian ini adalah pendekatan kualitatif dengan 

metode analisis deskriptif. Data penelitian ini adalah semua nama-nama permainan tradisional 

yang ada dalam masyarakat Jawa. Sumber data penelitian ini adalah sumber data lisan yang 

diperoleh dari informan dan sumber tertulis yang diperoleh dari pustaka yang berkaitan dengan 

permainan tradisional Jawa. Metode yang digunakan untuk mengumpulkan data adalah metode 

wawancara dan metode dokumentasi. Data dianalisis menggunakan metode analisis normatif. 

Hasil penelitian disajikan dengan menggunakan metode informal. 

Hasil penelitian menunjukkan bahwa bentuk nama-nama permainan tradisional Jawa 

yang ditemukan ada dua, yaitu (1) bentuk kata, yang meliputi kata dasar, kata turunan, kata 

ulang, dan kata majemuk, dan (2) bentuk frasa. Makna yang ditemukan dalam nama-nama 

permainan tradisional Jawa  adalah makna leksikal dan makna gramatikal. Makna gramatikal 

yang ditemukan yaitu (1) makna kepemilikan, (2) makna repetitif atau pengulangan, (3) makna 

pemakaian, (4) makna kemiripan, (5) makna tiruan, dan (6) makna tindakan. Komponen makna 

permainan-permainan tersebut berhubungan dengan perlengkapan permainan, jenis kelamin 

pemain, waktu bermain, serta lagu pengiring dalam permainan. 

Berdasarkan hasil penelitian tersebut, saran yang disampaikan adalah (1) generasi 

penerus hendaknya mampu melestarikan permainan-permainan tradisional Jawa yang semakin 

lama semakin hilang sehingga nilai-nilai yang terkandung di dalamnya dapat ditanamkan dalam 

diri anak sejak kecil, (2) penelitian ini hendaknya dapat dijadikan sebagai tambahan pengetahuan 

dalam bidang linguistiak, (3) penelitian bentuk dan makna satuan lingual nama-nama permainan 

tradisional Jawa ini merupakan penelitian awal, sehingga diperlukan penelitian lanjutan. 
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Jeneng-jeneng dolanan tradisional Jawa bisa didadekake objek kanggo diteliti. Nganti 

tekan seprene durung akeh kang dadekna jeneng-jeneng dolanan tradisional Jawa dadi objek 

kajian saka bentuk lan maknane. Akehe mung dikaji saka cara utawa nilai-nilai kang ana ing 

dolanan kuwi. Amarga kuwi, panaliten iki milih jeneng-jeneng dolanan tradisional Jawa dadi 

objek kajian panaliten kanggo dikaji saka bentuk lan maknane. 

Rumusan masalah saka  panaliten iki yaiku (1) apa bentuk satuan lingual jeneng-jeneng 

tradisional Jawa? (2) apa makna satuan lingual jeneng-jeneng tradisional Jawa? lan (3) apa 

komponen makna jeneng-jeneng tradisional Jawa? Ancas saka panaliten iki yaiku (1) kanggo 

mratelakake bentuk satuan lingual jeneng-jeneng dolanan tradisional Jawa, (2) kanggo 

mratelakake makna satuan lingual jeneng-jeneng dolanan tradisional Jawa, lan (3) kanggo 

mratelakake komponen makna jeneng-jeneng dolanan tradisional Jawa. 

Pendekatan sing digunakake ing panaliten iki yaiku pendekatan kualitatif nganggo 

metode analisis deskriptif. Data panaliten iki yaiku jeneng-jeneng dolanan tradisional Jawa 

kang ana ing masyarakat Jawa. Sumber data panaliten iki yaiku sumber data lisan saka 

informan lan sumber data tulisan saka pustaka kang ana gegayutane karo dolanan tradisional 

Jawa. Metode kanggo ngumpulake datane yaiku metode wawancara lan metode dokumentasi. 

Data dianalisis nganggo metode analisis normatif. Kasil panaliten dijelasake nganggo metode 

informal. 

Asil panaliten iki ndungkap bentuk lan makna jeneng-jeneng dolanan tradisional Jawa. 

Bentuk  jeneng-jeneng dolanan tradisional Jawa ana loro, yaiku (1) bentuk tembung ing 

antarane tembung lingga, tembung andhahan, tembung rangkep, lan tembung camboran, (2) 

bentuk  frasa. Makna jeneng-jeneng dolanan tradisional Jawa yaiku makna leksikal lan 

gramatikal.  Makna gramatikal antarane (1) makna kepemilikan, (2) makna repetitif utawa 

pengulangan, (3) makna pemakaian, (4) makna kemiripan, (5) makna tiruan, lan (6) makna 

tindakan. Komponen makna dolanan-dolanan kuwi yaiku piranti kanggo dolanan, bocah sing 

dolanan, wancine dolanan, sarta tembang kanggo ngiringi dolanan. 

Saka kasil panaliten kuwi, sarane yaiku (1) kita kudu bisa nguri-uri dolanan tradisional 

Jawa kang saya suwe saya ilang supaya nilai-nilai kang ana ing dolanan tradisional Jawa bisa 

diajarake ing bocah wiwit cilik, (2) panaliten iki bisa didadekake tambahan pengetahuan ing 

bidang linguistik, khususe morfologi lan semantik, (3) panaliten iki minangka panaliten wiwitan, 

amarga kuwi kudu dianakake panaliten sabanjure. 

 


